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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 -1999(')

13 JANVIER 1999

PROPOSITION DE LOI

modifiant l'article 176/2,6°,
du Code des taxes assimilées

au timbre

AMENDEMENTS

N° 1 DV GOUVERNEMENT

Intitulé

Remplacer l'intitulé par l'intitulé suivant:

«Proposition de loi établissant des mesures en ma-
tière de taxes assimilées au timbre, en faveur des ré-
gies communales autonomes, des régies provinciales
autonomes et de la Compagnie des installations ma-
ritimes de Bruges»

JUSTIFICATION

Les dispositions proposées modifient, outre l'article 1762,

60
, du Code des taxes assimilées au timbre, également les

articles 198, la, et 209 du même Code.

Voir:
- 1447 - 97 / 98:

- N° I : Proposition de loi de MM. Van Eetvelt, Ansoms et
Goutry.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

13 JANUARI 1999

WETSVOORSTEL

tot wijziging van artikeI176/2, 6°,
van het Wetboek van met het zegel

gelijkgestelde taksen

AMENDEMENTEN

Nr. 1VANDE REGERING

Opschrift

Het opschrift vervangen als volgt :

«Wetsvoorstel houdende maatregelen op het vlak van
de met het zegel gelijkgestelde taksen ten gunste van
autonome gemeentebedrijven, autonome provinciale
bedrijven en de Maatschappij der Brugse Zeevaart-
inrichtingen,»

VERANTWOORDING

De voorgestelde bepalingen wijzigen naast artikel L'Zô",
60

, van het Wetboek van met het zegel gelijkgestelde tak-
sen, ook artikelen 198, la, en 209 van hetzelfde Wetboek.

Zie:
- 1447 - 97 / 98:

- Nr. I :Wetsvoorstel van de heren Van Eetvelt, Ansoms en
Goutry.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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N° 2 DV GOUVERNEMENT

Art.2

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

«Art. 2. -L'article 1762, alinéa t«, 6°, du Code des
taxes assimilées au timbre, inséré par la loi du 2juillet
1930, remplacé par la loi du 14 avril 1933 et modifié
par l'arrêté royal du 24 décembre 1980, est remplacé
par la disposition suivante:

«6°les assurances contractées par l'État, les régions,
les communautés, les provinces, les communes, les ré-
gies provinciales autonomes, les régies communales
autonomes et les établissements publics, à l'exclusion
de celles qui sont contractées par la Caisse générale
d'Épargne et de Retraite pour les activités de sa caisse
d'épargne».

JUSTIFICATION

Les contrats d'assurances sont assujettis en principe à
une taxe de 9,25%, calculée sur le montant des primes (ar-
ticle 173 et suivants du Code des taxes assimilées au tim-
bre).

Suivant l'article 1762, 60
, du Code des taxes assimilées

au timbre, sont exemptés de la taxe annuelle sur les con-
trats d'assurances, les assurances contractées par l'État
(auquel sont assimilées les régions et les communautés),
les provinces, les communes et les établissements publics.

Sont cependant exclus de l'exemption établie par l'arti-
cle 1762, 60

, du Code des taxes assimilées au timbre, les
ports suivants:

-la "régie communale du port d'Anvers» (créée par déci-
sion du conseil communal du 24juin 1996, conformément à
la loi du 28 mars 1995 modifiant le titre IV, chapitre V, de la
nouvelle loi communale, en particulier les articles 263bis
et suivants);

-la régie communale autonome "port d'Ostende» (érigée
en régie communale autonome par décision du conseil com-
munal d'Ostende du 30 août 1996, conformément à la loi
du 28 mars 1995 modifiant le titre IV, chapitre V de la nou-
velle loi communale, en particulier les articles 263bis et
suivants);

- le port de Zeebruges, exploité par la société anonyme
"Compagnie des installations maritimes de Bruges», qui a
une concession sur ce service public.

La "régie communale du port d'Anvers» et la régie com-
munale autonome "port d'Ostende» faisaient parties, avant
leur création, respectivement de la ville d'Anvers et de la
ville d'Ostende. Il s'ensuit qu'elles pouvaient, en tant qu'en-
tité de la commune, bénéficier de l'exemption de l'article
1762,60

, du Code des taxes assimilées au timbre. Aprésent
que ces deux ports constituent des régies communales auto-

[2 ]

Nr. 2VANDE REGERING

Art.2

Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 2. - Artihel TZô", eerste lid, 6°, van het Wet-
boek van met het zegel gelijkgestelde taksen, ingevoegd
bij de wet van 2juli 1930, vervangen bij de wet van 14
april1933 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
24 december 1980, wordt vervangen als volgt:

«6°de door de Staat, de gewesten, de gemeenschap-
pen, de provincies, de gemeenten, de autonome
provinciebedrijven, de autonome gemeentebedrijven en
de openbare instellingen aangegane verzekeringen, met
uitzondering van die aangegaan door de Algemene
Spaar- en Lijfrentekas wat de activiteiten van de
spaarkas betreft;».

VERANTWOORDING

De verzekeringscontracten zijn in principe onderworpen
aan een taks van 9,25% berekend op de premies (artikel
173 en volgende van het Wetboek der met het zegel gelijk-
gestelde taksen).

Krachtens artikel L'Zô", 60
, van het Wetboek der met het

zegel gelijkgestelde taksen, worden de verzekeringen aan-
gegaan door de Staat (waarmee de gemeenschappen en de
gewesten worden gelijkgesteld), de provincies, de gemeen-
ten en de openbare instellingen, van de jaarlijkse taks op
de verzekeringscontracten vrijgesteld.

Evenwel zijn de volgende havens uitgesloten van de vrij-
stelling zoals bepaald door artikel 1762, 60

, van het Wet-
boek der met het zegel gelijkgestelde taksen:

- het «gemeeritelijk havenbedrijf Antwerpen» (opgericht
door beslissing van de gemeenteraad van Antwerpen op 24
juni 1996, overeenkomstig de wet van 28 maart 1995 tot
wijziging van titel IV, hoofdstuk V van de nieuwe gemeen-
tewet en meer bepaald de artikelen 263bis en volgende);

- het autonoom gemeentebedrijf "haven Oostende» (op-
gericht als een autonoom gemeentebedrijf door beslissing
van de gemeenteraad van Oostende de dato 30 augustus
1996, overeenkomstig de wet van 28 maart 1995 tot wijzi-
ging van titel IV, hoofdstuk V van de nieuwe gemeentewet
en meer bepaald de artikelen 263bis en volgende);

- de haven van Zeebrugge die wordt uitgebaat door de
naamloze vennootschap «Maat.sch app ij der Brugse
Zeevaartinrichtingen», welke een concessie heeft op deze
openbare dienst.

Het «gemeentelijk havenbedrijf Antwerpen» en het au-
tonoom gemeentebedrijf "haven Oostende» maakten vóór
hun oprichting deel uit van respectievelijk de stad Antwer-
pen en de stad Oostende. Bijgevolg konden zij, als deel
uitmakende van de gemeente, genieten van de vrijstelling
van artikel L'Zô'', 60 van het Wetboek der met het zegel ge-
lijkgestelde taksen. Nu beide havens autonome gemeente-



nomes, elles ne peuvent plus bénéficier de cette exemption
parce qu'elles ne peuvent plus être assimilées aux commu-
nes. Elles ne peuvent pas non plus être considérées comme
des établissements publics parce que a) elles n'ont pas été
créées par ou en vertu d'une loi, d'un décret ou d'une ordon-
nance mais par une décision du conseil communal, et b),
parce que'elles ne sont pas soumise à une quelconque forme
de tutelle administrative par une autorité supérieure.

En conséquence, sont exemptées de la taxe sur les con-
trats d'assurances, les régies communales et provinciales
autonomes. Cette exemption n'aura pas d'impact budgé-
taire étant donné que ces régies communales exercent ac-
tuellement des missions exercées auparavant par les com-
munes et qui pouvaient dès lors bénéficier de l'exemption
établie par l'article 1762, 60

, du même Code. Le même rai-
sonnement vaut en ce qui concerne les régies provinciales
autonomes.

N° 3 DV GOUVERNEMENT

Art. 3 (nouveau)

Insérer un article 3, rédigé comme suit:

«Art. 3. - Dans l'article 198, la, du même Code,
modifié par l'arrêté royal du 24 décembre 1980 et la
loi du 8 août 1981, les mots «les régions, les commu-
nautés, les régies provinciales autonomes, les régies
communales autonomes,» sont insérés entre les mots
«les communes», et «les polders».».

JUSTIFICATION

En principe, il est établi une taxe sur toutes les affiches
exposées aux regards du public. Les affiches apposées par
l'État, les provinces, les communes, les polders et les
wateringues, les établissements publics, ainsi que certains
établissements expressément mentionnés, sont exemptées
de la taxe d'affichage par l'article 198,P, du Code des taxes
assimilées au timbre. L'article 3 étend cette exemption aux
régies communales autonomes et aux régies provinciales
autonomes.

N° 4 DV GOUVERNEMENT

Art. 4 (nouveau)

Insérer un article 4, rédigé comme suit:

«Art. 4. - L'article 209 du même Code, modifié par
la loi du 18 avril 1929 et l'arrêté du Régent du 25
novembre 1947, est remplacé par la disposition sui-
vante:

«Art. 209. - La Compagnie des installations ma-
ritimes de Bruges, la Société nationale des distribu-
tions d'eau, instituée par la loi du 26 août 1913, ainsi
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bedrijven zijn kunnen zij niet meer genieten van deze vrij-
stelling daar zij niet worden gelijkgesteld met gemeenten.
Zij worden evenmin als openbare instellingen aangemerkt
daar zij a) niet werden opgericht door ofkrachtens een wet,
decreet of ordonnantie doch wel bij besluit van de gemeen-
teraad, en b) niet aan enige vorm van administratief toe-
zicht van een hogere overheid zijn onderworpen.

Bijgevolg worden de autonome gemeentebedrijven en de
autonome provinciebedrijven vrijgesteld van de
verzekeringstaks. Deze vrijstelling zal geen budgettaire
weerslag hebben aangezien de taken die de autonome
gemeentebedrijven nu waarnemen destijds door de ge-
meente zelfwerden waargenomen en dus konden genieten
van de vrijstelling bepaald bij artikel L'Zô", 60 van hetzelfde
Wetboek. Voor de provinciebedrijven geldt een analoge re-
denering.

Nr. 3 VAN DE REGERING

Art. 3 (nieuui)

Een artikel 3 toevoegen, luidend als volgt:

«Art. 3. -In artikel198, la, van hetzelfde Wetboek,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 24 december
1980 en de wet van 8 augustus 1981, worden tussen
de woorden «de gemeenten,» en «de polders» de woor-
den «de geuiesten», de gemeenschappen, de autonome
provinciebedrijven, de autonome gemeentebedrijven,»
ingeooegd,».

VERANTWOORDING

In principe wordt er een taks gevestigd op alle plak-
brieven die voor het publiek zichtbaar zijn. De door de Staat,
de provincies, de gemeenten, de polders en wateringen, de
openbare instellingen en een aantal expliciet vernoemde
instellingen aangeplakte plakbrieven, worden van de be-
lasting voor aanplakking vrijgesteld door artikel 198, 10

,

van het Wetboek der met het zegel gelijkgestelde taksen.
Artikel 3 breidt die vrijstelling uit tot de autonome
gemeentebedrijven en de autonome provinciebedrijven.

Nr. 4 VAN DE REGERING

Art. 4 (nieuui)

Een artikel 4 toevoegen, luidend als volgt :

«Art. 4. - Artikel 209 van hetzelfde Wetboek, ge-
wijzigd bij de wet van 18april1929 en het besluit van
de Regent van 25 november 1947, wordt vervangen
door de volgende bepaling:

Art. 209. - De Maatschappij der Brugse Zeevaart-
inrichtingen, de Nationale Maatschappij der water-
leidingen, bij de wet van 26 augustus 1913 opgericht,
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que les associations de communes pour l'établissement
de services de distribution d'eau ou pour les objets d'in-
térêt communal, formées selon les conditions de la loi
du 22 décembre 1986 relative aux intercommunales,
sont assimilées aux communes pour l'application de
ce Code»,».

JUSTIFICATION

Le port de Zeebruges qui est exploité actuellement par
la société anonyme "Compagnie des installations mariti-
mes de Bruges» n'est ni un établissement public (il n'a pas
été créé par ou en vertu d'une loi), ni une régie communale
ou provinciale autonome. Eu égard à l'importance écono-
mique des ports belges et à leur impact sur l'emploi,il s'in-
dique que tous ces ports soient traités sur un pied d'égalité,
afin d'éviter des distorsions de concurrence. En ajoutant
dans l'article 209 du Code, "la Compagnie des installations
maritimes de Bruges», ce port est assimilé aux communes
pour l'application du Code. Il s'ensuit qu'il bénéficie aussi
de l'exemption de la taxe sur les assurances.

L'article 209 du même Code est actualisé afin de tenir
compte du fait que les intercommunales sont actuellement
régies par la loi du 22 décembre 1986.

Le ministre des Finances,

J.-J. VISEUR

[4 ]

alsmede de verenigingen van gemeenten voor het tot
stand brengen van watervoorzieningsdiensten of ooor
doeleinden van gemeentelijk belang, beheerst door de
wet van 22 december 1986 betreffende de
intercommunales, worden, voor de toepassing van dit
Wetboek, met de gemeenten gelijkgesteld»».

VERANTWOORDING

De haven van Zeebrugge die thans wordt uitgebaat door
de naamloze vennootschap «Maatschappij der Brugse
Zeevaartinrichtingen» is geen openbare instelling (ze werd
niet opgericht door of krachtens een wet), noch een auto-
noom gemeente- of provinciebedrijf. Gelet op het econo-
misch belang van de Belgische havens en de weerslag daar-
van op de werkgelegenheid dienen al die havens op gelijke
voet te worden behandeld opdat er geen concurrentie-
vervalsing zou optreden. Door in artikel 209 van het Wet-
boek ook "De Maatschapij der Brugse Zeevaartinrichtingen»
te vermelden, wordt deze haven voor de toepassing van het
Wetboek gelijkgesteld met de gemeenten. Bijgevolg geniet
zij ook van de vrijstelling van de verzekeringstaks.

Artike1209 van hetzelfde Wetboek wordt geactualiseerd
aangezien de intercommunales beheerst worden door de wet
van 22 december 1986.

De minister van Financiën,

J.-J. VISEUR

Centrale drukkerij van de Kamer - Imprimerie centrale de la Chambre


